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1 ÚVOD

1.1 Výchozí podklady a jejich zohlednění v dokumentaci

· Požadavky investora/zadavatele.
· Původní projektová dokumentace vybavení Simulačního centra „Cvičné nemocnice“ audiovizuálním systémem.

· Realizační projekty profesí silnoproud a slaboproud

· Obhlídka na místě stavby 

1.2 Účel dokumentace

Projekt je zpracován na úrovni projektové dokumentace Audiovizuální techniky pro výběr dodavatele.
Podkladem pro zpracování projektové dokumentace byla původní projektová dokumentace vybavení Simulačního centra „Cvičné nemocnice“ audiovizuálním systémem, zpracovaná a předaná zadavateli 31.1.2020. 
Jelikož dokumentace vykazovala nedostatky, které prakticky znemožnili regulérní průběh VŘ, tak i některé technické nedostatky, je zde popisovaná a zpracovaná projektová dokumentace dokumentací kompletní a úplnou a nejedná se tedy pouze o revizi původní dokumentace.

K přepracování dokumentace byla podkladem i schůzka s uživateli pro ověření veškerých požadovaných funkcionalit a vybavení jednotlivých místností. Dále pak fyzická obhlídka již realizované stavby.
Zde byla provedena kontrola stavební připravenosti (zejména slaboproudu a silnoproudu) pro instalaci audiovizuální techniky včetně Simulačního systému. Byly zde zjištěny některé nedostatky – např, chybějící lokální chráničky ve výukových místnost místnostech a nedostatečný prostup pro kabeláž z prostoru Serverovny D213 do 1.NP. 

V průběhu projektování pak spolu s kontrolou realizačních projektů silnoproudu a zejména slaboproudu byla připravenost rozšířena o požadované kabeláže ke koncovým prvkům (zejména kamery a mikrofony) které jsou navrženy pro správné a účinné snímání simulačních prostor a nyní nejsou zahrnuty v realizaci slaboproudu.
Tato technická zpráva dále popisuje navržené systémy a vysvětluje jejich funkcionalitu v simulačních místnostech určených pro praktickou simulovanou výuku v prostorách Lékařské fakulty Ostravské univerzity.
Simulační centrum – Cvičná nemocnice bude pracovištěm zaměřeným na praktickou výuku zejména lékařských oborů. Kromě výukových simulátorů vybudovány simulační prostory, simulující nemocniční prostředí, určené pro provádění simulací s vysokou mírou věrnosti (High-Fidelity Simulation – dále HFS). Tyto místnosti budou vybavené jako standardní nemocniční pokoje, jednotky intenzivní péče, operační sály či urgentní příjem. Simulační prostory pro HFS budou řízeny dle předem připravených scénářů a jejich průběh bude zaznamenáván a/či přenášen do tzv. debriefingových místností, v nichž bude možné shlédnout celou simulaci i po jejím ukončení a proběhlou simulaci rozebrat.

Dění v simulačních prostorách pro HFS bude snímáno kamerami a ruchovými mikrofony. Účastníci simulací budou také vybavení bezdrátovými náhlavními mikrofony. Režie simulací bude řízena buď přímo z místnosti, nebo z velínu (v 1.NP) a Pracoviště techniků (2.NP) Debriefingové místnosti pak budou vybaveny prezentačním PC, projekcí či displejem a ozvučením, aby bylo možné sledovat průběh simulací a zpětně je přehrávat a rozebírat.

2 POPIS TECHNICKÉHO ŘEŠENÍ sytému pro simulaci
Pro účely specifikace uvedené odkazem ve výkazu výměr na tuto technickou zprávu, u položky SS01 – Simulační systém – SW řízení a nahrávání, je příslušná specifikace uvedena v kapitole 2.3
Audio video systém simulačního centra musí umožnit instruktorům, pozorovatelům a cvičícím sledovat simulační relace prováděné v simulačních prostorech v reálném čase, a následně také přehrávání videa jako součást rozboru provedené simulace například prostřednictvím webového rozhraní.
2.1 Procedurální popis simulace

Simulace v objektu OU LF v simulačních místnostech budou probíhat jako Simulace s vysokou mírou věrnosti – Hi-Fidelity Simulation (HFS) a k tomuto účelu budou místnosti vybaveny nemocničním zařízeními a medicínskými přístroji funkčními nebo reálnými napodobeninami, tak aby účastníci simulace prováděli naplánované scénáře jako v reálném prostředí nemocnice. Jsou zde tak kompletně vybavené místnosti typu JIP, operační sál, nemocniční pokoje, urgentní příjem, či speciální místnost pro možnou simulaci např autonehod. V místnostech jsou pak používány věrné simulátory, představující pacienty.

Vybavení místností pak doplňuje audiovizuální systém provázaný se simulačním systémem (SW k tomuto účelu přímo určený), který prostřednictvím snímaní kamerami, mikrofony, využitím bezdrátových mikrofonů a systémů odposlechu umožňuje průběh simulací zaznamenávat a následně vyhodnocovat. 
Typicky se pak prováděná HFS skládá ze 4 částí:

1) Briefing – účastníci simulace se seznámí s teoretickým základem potřebným pro nadcházející simulační scénář a seznámí se vlastním simulátorem s vysokou mírou věrnosti a prostředky potřebnými v průběhu simulačního scénáře.
2) Simulační scénář – v místnosti pro HFS probíhá simulace dle daného scénáře. Je obvykle vedená instruktorem s či bez pomoci technického personálu s pokročilým pacientským simulátorem. Simulace je zaznamenávána prostřednictvím záznamové techniky (kamera, mikrofony, počítačové záznamy pacientských monitorů apod.). Přenos je distribuován do velínu nebo pracoviště techniků a současně může být distribuován do další místnosti, kde mohou být přítomni další účastníci simulační lekce (místnost s možností přehrání on-line přenosu na zobrazovacím zařízení – LCD displeji či projekci). Instruktoři a/či technici, ovládají kamery z velínu/pracoviště techniků či přenosného zařízení. Mluví k sobě navzájem a směrem k účastníkům simulačního scénáře pomocí mikrofonů a systému odposlechu do uší. Pomocí řídicího počítače či přenosného počítačového zařízení (např. notebook, tablet, či smartphone), vytvářejí anotace a značky do zaznamenávaného průběhu simulačního scénáře pro využití v rámci debriefingu či jiného rozboru průběhu simulačního scénáře z uskutečněného záznamu.

3) Debriefing – ihned po simulaci, instruktoři společně s účastníky simulace rozeberou proběhlou simulaci, nejčastěji v místnosti pro tuto část simulace určenou, tedy v debriefingové místnosti. V průběhu debriefingu je pro jeho efektivní průběh využíváno záznamu opatřeného v průběhu simulačního scénáře anotacemi a značkami.

4) Velín/Pracoviště techniků – Instruktoři a/či technici z velínů ovládají kamery v simulačních místnostech a mohou určovat které záběry z kamer se mají zaznamenávat a/či přenášet do další místnosti. Stejně tak určují záznam a přenos zvukových stop příslušných mikrofonů. Ve velíně je instalován také řídicí panel AV techniky, který umožňuje v místnostech D101, D103 a D104 simulovat výpadek napájení – stiskem virtuálního tlačítka na dotykovém panelu dojde k vypnutí osvětlení v místnosti.
Před simulační lekcí probíhá příprava simulačního prostoru, kdy technici nebo instruktoři nastaví simulační místnosti podle potřeby. Požadavky na simulační systém
Audiovizuální záznam a debriefingový systém je instalován v různých místnostech v celém objektu. Jedná se o simulační místnosti určené pro HFS a jím příslušné velíny (kontrolní místnosti) a debriefingové místnosti.

Simulační místnosti pro HFS musí být vybaveny IP kamerami, HDMI video zachycující zařízeními, ruchovými mikrofony a reproduktory. Kromě tohoto pevného vybavení se používají bezdrátové audio zařízení. Účastníci simulace komunikují přes bezdrátové náhlavní mikrofony, instruktoři, případně osoby představující pacienty jsou vybaveni sluchátky do uší.
Současně snímané obrazy z kamer simulačních systémů při snímání simulace, včetně zpracování v simulačních systémech, nesmí mít mezi sebou žádné rušivé zpoždění.
Ve velínech instalovaná simulační technika musí umožňovat následující:

· sledovat a ovládat video a audio techniku prostřednictvím řídicího softwaru,

· spustit a zastavit nahrávání simulačních scénářů,

· vkládat značky a anotace k nahrávanému videu během simulace,

· mluvit přes mikrofon do příslušné simulační místnosti („boží hlas“) do stropních reproduktorů,

· zobrazit média, účastníkům simulace na LCD displejích či projekcích
· mluvit s instruktory, kteří nosí bezdrátová sluchátka do uší.

V debriefingových místnostech musí být umožněno prohlížet obrazové (včetně zvuku) záznamy na LCD displeji nebo projektoru. Při rozboru simulace musí být umožněno záznam ovládat pomocí softwaru, a to na základě v průběhu záznamu vytvořených značek a anotací.
Dokonce i v případě, že každá simulační místnost bude mít určenou řídící místnost, systém musí nabídnout flexibilitu pro ovládání simulačních systému (netýká se ovládání osvětlení) všech simulačních místností ze všech kontrolních sálů a živě vysílat nebo provádět video debriefing v libovolné místnosti vybavené PC s debriefingovým SW.
2.2 Hardwarové prvky simulačního systému
Vybavení simulačních místností 

· 360 ° PTZ kamery 

· pevné kamery

· video zachycující jednotky pro simulátory – enkodéry
· stropní reproduktory 

· stropní mikrofony pro záznam řeči

· bezdrátové mikrofony včetně anténního systému – vysílače (kapesní vysílač plus náhlavní mikrofon) pro účastníky simulace, přijímače umístěné v serverovně
· bezdrátový monitorovací systém do uší pro komunikaci mezi instruktory a velínem/pracovištěm techniků.
· ve vybraných místnostech LCD displej či projekce pro zobrazování médií účastníkům simulace

· LCD displej nebo projektor
· PC malého formátu, umístěné za LCD displejem/ u projektoru, připojené pomocí rozhraní HDMI/DP
Vybavení Velínu D102 a Pracoviště techniků C207
· Řídicí (ovládací) PC s periferiemi (myš, klávesnice). Počítač musí být schopen bezchybně spustit a zajistit plynulý provoz software popsaný v softwarových požadavcích, při jeho plné konfiguraci. 
· Širokoúhlý monitor
· Stolní reproduktory + sluchátka
· Stolní mikrofony s tlačítkem
· Bezdrátový monitorovací systém do uší pro komunikaci mezi instruktory 

Vybavení Debriefingových místností
· Debriefing PC, SFF s výstupem HDMI nebo DP 
· projektor nebo LCD displej 

· systém ozvučení)
· tablet pro řízení rozboru simulace

Další vybavení

· Všechny potřebné síťové přepínače (switche) pro provoz systému (nejsou dodávkou AVT)
· Servery pro simulační systém 
2.3 Požadavky na software simulačního systému
Software a všechny části simulačního systému uvedené v kapitole 2.2 musí být ovládány pomocí jednoduchého uživatelského rozhraní na řídících PC a mobilních zařízeních. To musí být navrženo tak, aby lektor nemusel mít žádnou technickou AV a IT odbornost, a přesto uměl jednoduše ovládat simulaci.

Software a celé simulační řešení musí fungovat autonomně – bez nutnosti připojení do sítě internet.
Kompatibilita se simulátory
Software nesmí omezovat používání simulátorů od různých výrobců. Musí být možné nahrávat (případně živě přenášet) obrazová data z různých simulátorů, a to i po stránce licenční.

Uživatelské účty a zabezpečení

Uživatelé musí mít možnost přihlásit se do archivu pro záznam a získat přístup k záznamům v závislosti na jejich přihlašovacích právech.
Správci musí být schopni vytvářet různá uživatelská jména a hesla pro uživatele a přiřadit uživatele k různým právům, jako je „administrátor“, „instruktor“   nebo "žák".

Příprava scénářů

Software musí umožňovat přípravu šablon scénářů. V šabloně scénáře musí být umožněno používat:

· Média (obrazové soubory standardních formátů – MP3 pro zvuk, MP4/H.264 pro video a JPG pro obrázky), které mohou být zobrazeny v určitém scénáři na příslušném LCD displeji nebo projekci v simulační místnosti.
· Zvuky (ruch nemocničního prostředí, zvuk sanitního vozu apod. ve standardním zvukovém formátu MP3), které mohou být přehrávány v určitém scénáři.
· Kontrolní seznamy (checklisty) pro kontrolu nebo zkoušení v dané situaci.
· Záložky a značky používané v daném scénáři.
Ovládací a nahrávací software (řídicí software)

· Ovládání řídicího software musí být umožněno klávesnicí a myší.
· Všechny video kanály z kamer a video zachycujících jednotek (enkodérů), které jsou připojeny k systému, musí být přístupné v řídícími softwaru. 
· Ovládání kamery (pohyb, zoom, ostření) musí být možné přímo v programu a bez nutnosti externích ovladačů joysticku.

· Software musí moderátorovi (instruktorovi) umožnit definovat „pohledy“ z video kanálů, které logicky patří k sobě (například všechny kamery v místnosti, aby byl zajištěn pohled na průběh simulace z více úhlů a video kanál monitoru signálu pacienta v dané simulační místnosti). Software musí umožnit výběr šablon nebo jednoduché vytvoření rozvržení pro rozložení video kanálů na obrazovce. Software musí umožnit zobrazit různé typy rozložení na obrazovce – min. rozdělení na 4 obrazovky, 1 velký obraz, tři malé, obraz v obraze (PiP).
· Software musí umožnit zobrazovat živý přenos všech video kanálů aktuálně aktivovaného zobrazení. Video a zvuk musí být dokonale synchronizovány.
· Při spuštění nahrávání musí být zaznamenány všechny video kanály v aktuálně vybraném rozložení zobrazení. Každý video kanál musí být zaznamenán samostatně, nejméně v rozlišení 1920x1080 se snímkovací frekvencí 25 snímků za sekundu nebo vyšší. Software musí umět zaznamenávat najednou minimálně 4 video kanály současně – např. všechny tři kamery + výstup ze simulátoru v místnosti D101.
· Software musí umožňovat v průběhu simulace střídat místnosti (procházet přes více místností) bez nutnosti zastavení konstantního nahrávání.

· Software musí být schopen nahrávat video signál z IP kamer, ale také ze simulátorů, stejně jako z dalšího skutečného nebo simulovaného zdravotnického zařízení s výstupem DVI, HDMI nebo HD-SDI přes převodník (např. laparoskopické nebo endoskopické systémy). Tyto signály jsou pro účely nahrávání a živé distribuce signálů převedeny na IP stream pomocí enkodéru.
· Instruktoři musí mít možnost označovat a komentovat důležité události během simulačního záznamu vytvořením časové značky, která je přidána do seznamu časových značek nebo do časové osy. Pomocí klávesnice musí být uživatel schopen navíc doplnit ke značkám anotace. 

· Během simulačního nahrávání musí být umožněno zapnutí a vypnutí živého přenosu aktuálního sezení do připojené debriefingové místnosti. V připojené debriefingové místnosti je zobrazeno video a synchronizovaný zvuk sezení.
· Software musí zaznamenávat a vysílat živě veškerou, v daném scénáři, zvolenou komunikaci z připojených mikrofonů (pevných i bezdrátových), ale i veškerou zvolenou komunikaci z mikrofonu moderátorů ve velínu/ pracovišti techniků. Dále musí umět zaznamenávat hovory – komunikaci mezi dispečinkem, sanitkou a velínem, kde bude umístěno pracoviště dispečinku, realizovanou přes VoIP.
· Software musí nabídnout zvukové ovládání pro všechny připojené zvukové kanály. Musí být umožněno ztlumit nebo zapnout každý jednotlivý zvukový kanál pro živé vysílání nebo nahrávání před a během simulačního nahrávání. 

· Software musí umožnit ovládání obsahu zobrazeného na LCD displej/ projekci v simulační místnosti, tzn. umožnit instruktorům vybrat snímky, videa nebo dokumenty PDF, které patří k připravenému scénáři, a aktivovat nebo deaktivovat jejich zobrazení na displeji v simulační místnosti.

· Musí být možné přehrávat zvukové soubory (MP3) přes reproduktory v místnosti.
· Software musí umožňovat možnost okamžitého smazání nahrávky po proběhlém debriefingu.

Značky a anotace na mobilních zařízeních

Funkce vkládání značek a anotací k záznamům musí být k dispozici i pro mobilní zařízení (tablet):

· Software musí umožňovat přidávat značky a poznámky v mobilním zařízení v průběhu simulace. Značky a poznámky musí být uloženy a spojeny se záznamem.
Debriefing software

· Nahrané videozáznamy musí být k dispozici pro video debriefing okamžitě po dokončení nahrávání. Musí být možné zaznamenávat další simulaci v simulační místnosti, zatímco předchozí simulace je rozebírána v debriefingové místnosti.
· Aby se mohl instruktor neomezeně pohybovat po místnosti, řešení musí umožňovat ovládat debriefing software z mobilního zařízení (tabletu).

· Debriefing software musí umožnit instruktorovi otevřít zaznamenané video s tím, že vidí seznam značek a anotací vytvořených v průběhu simulace. Musí být možné přímo přejít na značku vytvořenou během nahrávání a přehrát video od této značky.
· Software musí umožňovat otevření a zobrazení všech souborů, které byly zobrazeny na obrazovce mediálního systému v průběhu přípravy (rentgenové snímky apod.) znovu během rozboru na obrazovce.
· Debriefing software musí umožnit zobrazit na projekční ploše či LCD na celou plochu, tzv. Full Screen, všechny nahrané video signály najednou, tzv. hlavní mix. I jednotlivé video signály separátně, zvlášť, též na celou plochu Full Screen.

Přístup na bázi webového prohlížeče do archivu záznamů

Dodavatel musí poskytnout softwarové řešení na bázi webového prohlížeče, kde lze uložené záznamy (vyhledávané podle data, účastníka, instruktora, scénáře atd.) prohlížet, poznámky editovat a videa mazat. Toto řešení musí také umožňovat export, dekódování a stahování jednotlivých videozáznamů (obsahujících všechny zaznamenané video a zvukové kanály simulace) do jednoho videa v běžném formátu, jako je např. mp4/H.264.
3 POPIS TECHNICKÉHO ŘEŠENÍ a vYbavení v místnostech
Vybavení jednotlivých místností je popsáno níže. Společné pro simulační místnosti bude vybavení anténním systémem pro bezdrátové mikrofony a pro bezdrátový systém odposlechu. Anténní systém, přijímače bezdrátových mikrofonů a vysílače odposlechového systému budou umístěny v serverovně (m.č. D213) v 19“ racku. 
Systém bezdrátových mikrofonů je zvolen digitální s eliminací šumu, rušení a statických výbojů.
Mikrofony a stropní reproduktory jsou (i vzhledem ke stavební připravenosti kabeláže CAT6A) jsou navrženy s digitální Dante sběrnicí. Stejně tak DSP mixážní systém podporuje Dante sběrnici a spolu se SW simulačního systému umožní libovolné směrování zvukových kanálů. Zpracování/ směrování probíhá na serveru, který vzhledem k počtu použitých zvukových kanálů bude posílen o Dante processingovou kartu. 
Celkem bude zpracováno/směrováno 21 signálů ze stropních mikrofonů, 12 signálů z bezdrátových mikrofonů a 6 signálů VoIP komunikace z dispečinku (m.č. C109). 

DSP mixážní systém bude umístěn v D213 v 19“ racku. 

Zvolený systém mj. umožní nastavení příslušných ruchových a bezdrátových mikrofonů pro jednotlivé simulační scénáře prostřednictvím simulačního systému bez nutnosti fyzického přepojování mikrofonů.

Bezdrátové mikrofony v počtu 12 ks budou rozděleny a přiděleny po 6ks pro 1.NP a 6 ks pro 2.NP. Poměr leze případně změnit až do 8 ks pro 1 patro.

Všechny instalované IP kamery a stropní mikrofony jsou svedeny do 19“ racku umístěného v serverovně (m.č. D213) do patch panelů. Budou zapojeny na LAN síť univerzity.
Kamery budou umístěny na stropních držácích upevněných ke stropu, procházejících skrz podhled, Vzhledem k výšce stropu budou v některých místnostech kamery na tyči držáku svěšeny do požadované výšky. Přesná výška bude upřesněna v průběhu realizace. 
Zakreslené pozice kamer ve výkresech nejsou striktně dány. Přesné umístění (pozice) kamer v jednotlivých místnostech musí být řešeno ve spolupráci se zadavatelem v počáteční fázi realizace, přičemž zadavatel bude mít možnost přesně určit požadovanou pozici každé kamery. 
Stropní mikrofony budou zavěšeny ze stropu z podhledu. Zakreslené pozice mikrofonů ve výkresech nejsou striktně dány. Přesné umístění (pozice) mikrofonů v jednotlivých místnostech musí být řešeno ve spolupráci se zadavatelem v počáteční fázi realizace, přičemž zadavatel bude mít možnost přesně určit požadovanou pozici každého mikrofonu. 

Při určování přesného umístění kamer a stropních mikrofonů je třeba také brát zřetel na již instalované technologie a osvětlení v podhledech.

Pro simulační místnosti jsou k dispozici enkodéry pro zachytávání signálu ze simulátorů, endoskopu a laparoskopické věže. Enkodéry budou zapojeny do zásuvek LAN sítě univerzity.
Video streamy z IP kamer a z enkodérů budou k dispozici v SW simulačního systému. Celkem bude k dispozici 48 streamů z IP kamer a 27 streamů z enkodérů. Do SW simulačního systému nebudou zapojeny 4 enkodéry z místností C108, C109, C206 a D206, které slouží pro lokálně využívaný video stream z přípojných míst HDMI v místnostech viz popis dále.

Vzhledem k chybějícím chráničkám mezi stolem přednášejícího a LCD displeji v místnostech ale i s ohledem na budoucnost AV po IP a variabilitu systému, jsou přípojná místa HDMI ve stolech převáděna prostřednictvím enkodérů na IP. Enkodéry budou zapojeny do LAN sítě univerzity.

Za LCD displeji pak budou pro zobrazení signálu instalovány dekodéry zapojené do LAN sítě univerzity.

3.1 C105 – Denní místnost studentů

Na stěně bude umístěn LCD displej na nástěnném držáku. Zdrojem obrazu pro displej síťový bude multimediální přehrávač obsahu přehrávající provozní informace nebo jiné připravené prezentace. LCD displej bude ovládán přehrávačem, který umožní displej vypnout/zapnout v plánovaný čas.
3.2 C106 – Cvičný byt

V místnosti rozdělené na kuchyňku, ložnici a koupelnu budou instalovány IP kamery (1x fixní pro koupelnu, vždy 1x fixní a 1xPTZ pro kuchyňku a ložnici), ruchové mikrofony a stropní reproduktory. 

3.3 C108 – Softwarová učebna (debriefing)
Místnost bude vybavena dvojicí dotykových LCD displejů na nástěnných držácích. Dotykové displeje lze využít jako „bílou tabuli“ s možností psát poznámky perem, které je součástí dodávky displeje. Dále displeje také umožní bezdrátovou prezentaci. Zdrojem obrazu pro displej bude Debriefing PC a dekodér, jehož prostřednictvím bude přes enkodér a LAN síť přenášen signál z přípojného místa ve stole.

Aby bylo možné libovolně zvolit jaký obraz na který displej se bude zobrazovat, případně dva rozdílné obrazy z Debriefing PC, bude za displejem instalován malý HDMI maticový přepínač.

Ozvučení bude realizováno reproduktorem typu soundbar umístěným pod displeji. Zdrojem zvuku budou audio signály příslušné videosignálům, které budou z HDMI videosignálů de-embedovány na maticovém přepínači.
Ovládání techniky – zapnutí/vypnutí displejů, volba zdrojů obrazu, bude umožněno prostřednictvím řídicího systému z dotykového panelu řídicího systému umístěného na stole. Kontrolér řídicího systému bude umístěn za displeji.
3.4 C109 – Operační středisko
Místnost bude vybavena simulovaným dispečinkem se dvěma pracovišti. Dodávka simulačního dispečinku není součástí dodávky audiovizuální techniky.

Za audiovizuální techniku bude místnost doplněna o 6 ks enkodérů pro zachytávání 3 obrazovek monitorů na dvou pracovištích. Dále bude vybavena projekcí na rámové plátno s projektorem umístěným na stropním držáku u protější stěny. Zdrojem obrazu pro projektor bude enkodér a media PC simulačního systému. 

Na projekci tak bude možné sledovat libovolnou obrazovku z pracoviště operátora, nebo pouštět obsah ze simulačního systému. Ozvučení bude zajištěno sestavou aktivních nástěnných reproduktorů umístěných pod podhledem nad plátnem.
Pro nahrávání bude místnost vybavena mini IP kamerami umístěnými na monitorech snímající účastníky simulace a jednou přehledovou fixní kamerou. Zvuk bude snímán stropním mikrofonem. Pro případ, kdy bude třeba v simulačním scénáři předávat pokyny instruktorovi do místnosti, může instruktor využít systém bezdrátového odposlechu. Není uvažováno s používáním bezdrátových mikrofonů.

Do DSP mixážního systému (uvedeného v úvodu kapitoly 3) bude implementována VoIP komunikace z náhlavních souprav (nejsou součástí dodávky audiovizuální techniky), které budou využívány pro obě pracoviště pro komunikaci s řídicím pracovištěm simulovaného dispečinku a sanitkou. 

Ovládání projekce (přepínání vstupů mezi dekodérem a media PC, volba streamovaných signálů z enkodérů – tedy volba, obrazovky operátora) případně regulace hlasitosti bude realizována dotykovým panelem řídicího systému umístěném na stole instruktora. Kontrolér pro tuto místnost bude umístěn v racku v místnosti D213. 

3.5 D101 – Multifunkční příjmový prostor
V místnosti budou instalovány 3 PTZ kamery, dva ruchové mikrofony a dva podhledové reproduktory.

Dále bude v místnosti instalována velkoplošná projekce. Bezrámečkové nástěnné plátno šíře 500 cm se spodní hranou 8 cm od podlahy a projektor na stropním držáku. 

Projektor bude se širokým objektivem, tak aby bylo co nejvíce zabráněno stínění účastníků simulace na projekčním plátně.

Na projekci bude možné simulovat například ulici s automobilovým provozem, tak aby byla navozena atmosféra reálného zásahu na ulici.
Projekce bude doplněna o dostatečně výkonný systém ozvučení. Bude realizován nástěnnými reproduktory umístěnými na stěnách pod podhledem a zesilovačem umístěným v podhledu. 

Zdrojem signálu pro projekci bude Media PC simulačního systému, které bude sloužit zároveň i jako Debriefing PC. Zvuk pak bude veden prostřednictvím Dante z DSP mixážního systému a bude tak možné, jak pouštět audio signál příslušný videosignálu, tak případně samostatné zvukové signály např ruchy ulice.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.6 D102 – Velín
V místnosti bude instalována simulační technika, která umožní řídit a nahrávat simulaci ve zvolené simulační místnosti. Instruktor řídicí simulaci bude mít na stole k dispozici simulační PC, širokoúhlý monitor s možností zobrazení dvou plnohodnotných ploch vedle sebe, push-to-talk mikrofon a stolní reproduktory s možností připojení sluchátek. Celkem zde budou dvě shodně pracoviště.
Ve velíně bude dále instalován řídicí systém, který umožní nastavení intenzity osvětlení v simulačních místnostech D101, D103 a D104 a ovládání zatemnění místností. Dále pak umožní stiskem virtuálního tlačítka na dotykovém panelu simulovat výpadek proudu. Při simulaci výpadku proudu bude vypnuto veškeré osvětlení, simulační technika zůstává v provozu. Toto bude zajištěno prostřednictvím silnoproudých ovládacích jednotek zapojených v rozvaděči NN.

Ovládání řídicího systému bude prostřednictvím dotykového panelu umístěného na stole instruktorů. 
3.7 D103 – Urgentní příjem
Místnost bude vybavena vždy jednou PTZ kamerou a jednou fixní kamerou pro každé ze dvou lůžek, dvěma ruchovými mikrofony a dvěma stropními reproduktory.
Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.8 D104 – Chodba
Místnost je volně průchozí, navazující na místnost D101. V místnosti bude instalována maketa sanitky a budou zde probíhat simulační scénáře jak práce v sanitce, tak postupy při nakládání/ vykládání lůžka s pacientem z/do místnosti D101. V praxi tam může být scénář kombinací kamera mikrofonů z obou místností.

V místnosti budou umístěny 2 PTZ kamery pro snímaní okolí sanitky a dveří sanitky, zároveň jedna z těchto kamer bude sloužit pro snímání rampy pro nácvik ve výškách.

Dále zde bude umístěn ruchový mikrofon a stropní reproduktor.

V sanitce pak budou umístěny 2 mini dome kamery, ruchový mikrofon a reproduktor.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.9 D105 – ARO, JIP

Místnost bude vybavena jednou PTZ kamerou a vždy jednou fixní kamerou pro každé ze dvou lůžek, dvěma ruchovými mikrofony a dvěma stropními reproduktory. PTZ kamera bude snímat vždy to lůžko na kterém bude právě probíhat simulace.

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.10 D106 – Lůžko JIP
Místnost bude vybavena jednou PTZ kamerou a jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.11 D108 – Čekárna
Na stěně bude umístěn LCD displej na nástěnném držáku. Zdrojem obrazu pro displej síťový bude multimediální přehrávač obsahu přehrávající provozní informace nebo jiné připravené prezentace. LCD displej bude ovládán přehrávačem, který umožní displej vypnout/zapnout v plánovaný čas.

3.12 E112 – Chirurgický sál, traumatologie

Místnost bude vybavena jednou PTZ kamerou a jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

Dále zde bude umístěn LCD displej na nástěnném držáku pro projekci obrazu z laparoskopické věže. Zdrojem obrazu pro displej bude dekodér pro přenos obrazu z enkodéru, který bude instalován u laparoskopické věže. Dále zde bude k dispozici Media PC pro možnost zobrazování medií ze simulačního systému.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.
3.13 C206 – Seminární místnost (debriefing)
Místnost bude vybavena dvojicí dotykových LCD displejů na nástěnných držácích. Dotykové displeje lze využít jako „bílou tabuli“ s možností psát poznámky perem, které je součástí dodávky displeje. Dále displeje také umožní bezdrátovou prezentaci. Zdrojem obrazu pro displej bude Debriefing PC a dekodér, jehož prostřednictvím bude přes enkodér a LAN síť přenášen signál z přípojného místa ve stole.

Aby bylo možné libovolně zvolit jaký obraz na který displej se bude zobrazovat, případně dva rozdílné obrazy z Debriefing PC, bude za displejem instalován malý HDMI maticový přepínač.

Ozvučení bude realizováno stropními podhledovými reproduktory a zesilovačem umístěným v podhledu. Zdrojem zvuku budou audio signály příslušné videosignálům, které budou z HDMI videosignálů de-embedovány na maticovém přepínači.

Ovládání techniky – zapnutí/vypnutí displejů, volba zdrojů obrazu, bude umožněno prostřednictvím řídicího systému z dotykového panelu řídicího systému umístěného na stole. Kontrolér řídicího systému bude umístěn za displeji.
3.14 C207 – Pracovna techniků

V místnosti bude instalována simulační technika, která umožní řídit a nahrávat simulaci ve zvolené simulační místnosti. Instruktor řídicí simulaci bude mít na stole k dispozici simulační PC, širokoúhlý monitor s možností zobrazení dvou plnohodnotných ploch vedle sebe, push-to-talk mikrofon a stolní reproduktory s možností připojení sluchátek. Celkem zde budou dvě shodně vybavená pracoviště.
3.15 D201 – Porodnické, neonatologie
Místnost bude vybavena dvěma PTZ kamerami, jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.16 D202 – JIP pediatrie
Místnost bude vybavena dvěma PTZ kamerami, jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.17 D203 – Endoskopický sálek

Místnost bude vybavena jednou PTZ kamerou a jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

Dále zde bude umístěn LCD displej na nástěnném držáku pro projekci obrazu z endoskopické věže. Zdrojem obrazu pro displej bude dekodér pro přenos obrazu z enkodéru, který bude instalován u endoskopické věže. Dále zde bude k dispozici Media PC pro možnost zobrazování medií ze simulačního systému.
V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.
3.18 D204 – Nemocniční pokoj
Místnost bude vybavena jednou PTZ kamerou a jednou fixní kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem. 

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.19 D206 – Chirurgické simulační středisko (debriefing)
Místnost bude vybavena dvojicí dotykových LCD displejů na nástěnných držácích. Dotykové displeje lze využít jako „bílou tabuli“ s možností psát poznámky perem, které je součástí dodávky displeje. Dále displeje také umožní bezdrátovou prezentaci. Zdrojem obrazu pro displej bude Debriefing PC a dekodér, jehož prostřednictvím bude přes enkodér a LAN síť přenášen signál z přípojného místa ve stole.

Aby bylo možné libovolně zvolit jaký obraz na který displej se bude zobrazovat, případně dva rozdílné obrazy z Debriefing PC, bude za displejem instalován malý HDMI maticový přepínač.

Ozvučení bude realizováno reproduktorem typu soundbar umístěným pod displeji. Zdrojem zvuku budou audio signály příslušné videosignálům, které budou z HDMI videosignálů de-embedovány na maticovém přepínači.

Ovládání techniky – zapnutí/vypnutí displejů, volba zdrojů obrazu, bude umožněno prostřednictvím řídicího systému z dotykového panelu řídicího systému umístěného na stole. Kontrolér řídicího systému bude umístěn za displeji

3.20 D207 – Miniinvazivní simulační středisko
Místnost bude vybavena pracovišti s mikroskopy – celkem 8 pracovišť + 1 pracoviště vyučujícího. 

V místnosti bude k mikroskopům instalováno 9 ks enkodérů pro zachytávání obrazu z mikroskopů. 

Dále bude místnost vybavena dotykovým LCD displejem na nástěnném držáku. Dotykový displej lze využít jako „bílou tabuli“ s možností psát poznámky perem, které je součástí dodávky displeje. Dále displej také umožní bezdrátovou prezentaci. Zdrojem obrazu pro displej bude enkodér a media PC simulačního systému. 

Na displeji tak bude možné sledovat libovolný obraz z mikroskopu, nebo pouštět obsah ze simulačního systému. V případě potřeby ozvučení (byť se to nepředpokládá) bude ozvučení zajištěno prostřednictvím integrovaných reproduktorů displeje. 

Pro nahrávání bude místnost vybavena PTZ kamerou, zvuk bude snímán stropním mikrofonem. 

Ovládání displeje (přepínání vstupů mezi dekodérem a media PC, volba streamovaných signálů z enkodérů – tedy volba mikroskopu) případně regulace hlasitosti bude realizována dotykovým panelem řídicího systému umístěném na stole instruktora/vyučujícího. Kontrolér pro tuto místnost bude umístěn v racku v místnosti D213. 

3.21 E203 – Ergoterapie
Místnost bude vybavena jednou fixní kamerou a jedním ruchovým mikrofonem. 

V místnosti se nepočítá s využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.22 E205 – Rehabilitace (cvičebna)

Místnost bude vybavena vždy jednou fixní kamerou pro každé ze šesti lůžek, jedno fixní přehledovou kamerou, jedním ruchovým mikrofonem a jedním stropním reproduktorem.

Pro snímání simulátoru bude k dispozici jeden enkodér zapojený do LAN sítě.

V místnosti se počítá s případným využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.23 E208 – Chodba
Chodba bude vybavena dvěma PTZ kamerami a jednou PTZ kamerou na navazujícím schodišti pro snímání chůze. 

NA chodbě se počítá s případným využitím bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu.

3.24 E213 – Server 
V serverovně budou ve stávajícím racku (dodávka slaboproudu) instalovány prvky audio systému, anténních systémů, řídicího systému a servery simulačního systému.

4 Popis standardů instalace

Následující popis standardů instalace platí pouze pro v projektu instalované technologie. Jedná se o kompletní popis instalačních postupů, tedy se zde mohou vyskytovat i popisy instalací, které nebudou v tomto konkrétním projektu prováděny.

4.1 Kontrola stavební připravenosti

Odpovědný pracovník se účastní potřebných kontrolních dnů na stavbě a spolupracuje se stavebním dozorem. Zahájení a ukončení instalace, časové skluzy, stavební nepřipravenost a další důležité události na stavbě zapisuje do stavebního deníku.

4.2 Technologické postupy

Před instalací se odpovědný pracovník seznámí s projektovou dokumentací, návody k obsluze instalovaných zařízení a s instalačními postupy doporučenými výrobci. Během instalace dodržuje tato pravidla a postupuje podle projektové dokumentace.

Stropní montáže projektoru:

· Projektor bude namontován ve vhodné projekční vzdálenosti od plátna (dle typu projektoru a objektivu), je-li to možné, tak na střední pozici zoomu objektivu. Přesnou polohu projektoru je třeba koordinovat se stavbou s ohledem na ostatní technologie.
· Projektor bude namontován ve vzdálenosti minimálně 200 mm od stropu či spodní hrany podhledu (není-li výrobcem projektoru stanoveno jinak) tak, aby bylo možno zajistit správné chlazení projektoru. Bude dodržena výrobcem stanovená minimální vzdálenost od bočních stěn, případně minimální doporučené rozměry výklenku, kde bude projektor namontován.

· Při montáži stropního držáku bude použit vhodný kotevní materiál, který je určen pro daný charakter a materiál stropu.

· Projektor musí být namontován na tu část stropu, která je pevná, dostatečně nosná a nechvěje se (nevhodné jsou např. kovové nosné části stropu, na kterých je zároveň namontována klimatizace a vzduchotechnika a při jejich zapnutí se na ně přenáší chvění motorů).
· Po montáži bude na projektoru správně geometricky nastaven obraz (max. odchylka 0,5 %).
· Je-li k dispozici zdroj signálu, ze kterého se bude promítat, bude přesně elektronicky nastaven obraz (pozice, frekvence, fáze, kontrast, jas, barevnost).
· Elektronické nastavení geometrie obrazu (horizontální a vertikální keystone korekce aj.) bude používána co nejméně, a to pouze v nutných případech, kde není možné nastavit obraz správně opticky.

Montáže projekčních pláten:

· Projekční plátno bude namontováno vodorovně a toto bude zkontrolováno vodováhou.
· Pro montáž plátna bude použit vhodný kotevní materiál s ohledem na materiál a typ stěny.
Napájení technologie (interface, řídicí systémy, AV technika aj.):

· Napájení technologií je ze stejné fáze jako projektory a zdroje signálů (dodávka silnoproudu)
· Rozvody napětí budou provedeny dle ČSN, tří vodičově. (dodávka silnoproudu)
Provedení kabeláže:

· Vedení kabelů bude provedeno v elektroinstalačních lištách, kabelových kanálech a žlabech, ve stěnách ve standardních chráničkách, případně v sádrokartonu i volně.
· Volně vedené kabely jsou vhodně vyvázány v pravidelných intervalech.

· Při vedení kabelů je třeba dbát na prostorové odstupy signálových kabelů od kabelů silových.
· Montážní lišty a kanály musí být namontovány pečlivě, rovně, v lomeních se používají originální spojky.
· Kabely musí být přehledně označeny s ohledem na zvyklosti investora (vyvazovací páskou se štítkem a nestíratelným popisem pomocí lihového fixu, popř. přímo nestíratelným popisem na kabelu většího průměru) tak, aby při demontáži přístroje (např. z důvodu servisu) bylo při použití dokumentace jasné, který kabel patří, do kterého konektoru.

· Konektory musí být napájeny kvalitně, bez studených spojů, kabely musí být zajištěny proti vytržení. Konektory, se kterými se často manipuluje, musí mít konektory napájeny buď od výrobce kabelu, nebo musí být použity kovové krytky, které umožňují pevné uchycení kabelu.

· Všechny konektory, které budou v instalaci pevně zapojeny, je třeba standardním způsobem zajistit proti vytažení (západky, šrouby).
· U všech kabelů je třeba dbát na správné zapojení konektorů a správnou polaritu signálů.

· Tam, kde je to možné, budou kabely ihned po montáži konektoru proměřeny a vyzkoušeny.

· Při montáži konektorů je třeba důsledně dodržovat barevné značení jednotlivých žil na kabelech.
Instalace ozvučení:

· Pro montáž reproduktorových soustav je třeba volit vhodný montážní materiál s ohledem na hmotnost reprosoustavy, charakter a materiál stěny.
· Reproduktory je třeba v místnosti rozmístit vhodně dle zásad prostorové akustiky, dle dispozicí místnosti, dle vyzařovacích charakteristik reproduktorů a s ohledem na možný vznik zpětné vazby.
· Při instalaci stereofonních a vícekanálových ozvučovacích systémů je třeba důkladně dbát na správné zapojení jednotlivých kanálů (neprohazovat levý a pravý kanál apod.) a ostatních propojení, důsledně dle manuálů výrobce a projektové dokumentace.
· Při instalaci reproduktorových soustav je třeba dbát na správnou polaritu reproduktorových kabelů a jejich průměr.
Instalace bezdrátových mikrofonů a systému odposlechu:

· Antény je třeba v místnostech rozmístit vhodně dle zásad bezdrátového systému, aby byl zajištěn kvalitní příjem/vysílání v těchto místnostech.

· Pro anténní systém musí být zvolen vhodný typ kabelu s ohledem na vzdálenosti mezi přijímači a anténami.

· Jednotlivé přijímače a vysílače bezdrátového systému musí být nastaveny na frekvencích tak, aby nedocházelo k rušení okolními signály (např. Wi-Fi) a nedocházelo k rušení signálu pozemního TV a rádiového vysílání. 

Instalace pevných (ruchových) mikrofonů

· Pro montáž mikrofonů je třeba volit vhodný montážní materiál s ohledem na hmotnost mikrofonu, charakter a materiál stropu/podhledu.

· Mikrofony v místnosti umístit na vhodné místo tak, aby bylo zajištěno co nejlepší snímání osob místnosti a zároveň co nejvíce zamezeno snímání okolních ruchů od technologií instalovaných v místnosti (typicky VZT, klimatizace)

Montáž přístrojových stojanů (racků):

· Přístroje je do přístrojových skříní třeba namontovat jednak z hlediska ergonomických (nejčastěji používané přístroje do přístupné výšky) a jednak dle technických hledisek (tepelné vyzařování – přístroje vyzařující teplo do dolních částí a nechat větrací mezery, bezdrátové přístroje – antény v horní části aj.).
· Pro přístroje, které nemají standardní montážní úchyty do přístrojové skříně, je třeba použít vhodné police přístrojových skříní. Police musí být dimenzovány na hmotnost přístrojů a v případě potřeby musí mít úchyty v přední i zadní části racku. Přístroje musí být k policím vhodným způsobem přichyceny (šroub, kombinace oboustranné samolepící pásky s vyvazovací páskou okolo přístroje a police aj.).
· Při montáži kabelů je třeba kabely nainstalovat a vyvázat přehledně a kabely musí být označeny.
· U přístrojů musí být nechána taková délková rezerva, aby bylo možno přístroj snadno vyjmout ze servisních důvodů. Pevně připojené kabely k přístrojům (např. napájecí) nesmí být vyvázány společně s ostatními, aby při vyjmutí přístroje nebylo nutno demontovat vyvázání.
· Vedení kabeláže bude provedeno tak, aby na jedné straně byly silové a řídicí kabely a na straně druhé kabely signálové.
· Pro napájení přístrojů v přístrojových skříních budou použity rozvodné panely s přepěťovou ochranou, nejlépe s montážním uchycením do přístrojové skříně. Pokud je možno, tak bude napájení z jedné fáze.
· V přístrojové skříni je třeba zajistit dostatečné odvětrání s ohledem na vyzařované teplo. Větrání může být buď pasivní (větrací mřížky), nebo aktivní (ventilátory).

Instalace silnoproudých rozvodů a rozvaděčů:

· Instalace a doplňování zařízení do silnoproudých rozvaděčů musí být v souladu s příslušnými ČSN – především ČSN 343100, ČSN 332000-1.
· Kabely zapojované do rozvaděče musí být přehledně a úhledně taženy, vyvázány a označeny dle dokumentace.
· V rozvaděči musí být popsány jednotlivé jističe, stykače a další zařízení.
· Na hotový rozvaděč musí být ve spolupráci s revizním technikem provedena revize.
Pokud je při instalaci použit kabel s vodičem typu lanko („licna“), nesmí být před montáží do šroubových svorek ocínován. Pro zpevnění konce lanka je třeba použít zpevňovací zamačkávací koncovky.
4.3 Programování a funkcionalita řídicích systému
Během instalace bude s objednatelem průběžně konzultován vzhled a rozvržení GUI řídicích systémů tak, aby finální vzhled a funkcionalita odpovídala požadavkům objednatele, resp. uživatelů. 
4.4 Závěrečné ladění a testování funkčnosti zařízení

Na konci instalace musí odpovědný pracovník důkladně vyzkoušet funkčnost celé nainstalované sestavy, která zahrnuje následující kroky:

· Přístroje, které vyžadují uživatelská nastavení a vyladění, musí být před předáním instalace nastaveny a vyladěny.
· Zdroj signálu musí být zapojen do všech přípojných míst a tím otestována jejich funkčnost.
· Všechny signálové cesty a případně všechny používané kombinace musí být vyzkoušeny.
· Všechna zobrazovací zařízení a signálové zdroje do nich zapojené musí být vyzkoušeny.
· Kompletní audio řetězec musí být vyzkoušen.
· Obraz ze všech zdrojů signálů musí být stabilní a ostrý (dle zdroje použitého signálu), bez rušivých artefaktů (vlnění, moaré).
· Ozvučení musí být bez rušivých brumů a jiných artefaktů, musí být minimalizována možnost vzniku zpětné vazby, zvuk musí být spektrálně a úrovňově vyladěn.
4.5 Předvedení funkčnosti, zaškolení a testování celého systému
Dodavatel zajistí předvedení funkčnosti a testování všech prvků audiovizuální techniky a simulačního systému s uživateli (objednateli), a provede zaškolení uživatelů. Zejména umožní dodavatel uživateli otestovat celý simulační systém v podmínkách budoucího provozu. Dodavatel vypracuje dokumentaci skutečného stavu, která bude součástí předání díla. 
5 Požadavky a nároky Obecně
5.1 Charakteristika provozu a prostředí technologie

Zařízení může být umístěno pouze v prostorách a prostředích, které jsou stanoveny limity výrobce zařízení a jeho technickými podmínkami. 

Veškerý návrh technologie, kabelových a signálových tras je navržen dle dotčených bezpečnostních norem.
5.2 Ochrana před úrazem elektrickým proudem
Ochrana před nebezpečným dotykovým napětím je řešena dle ČSN 33 2000-4-41 napětím SELV a samočinným odpojením vadné části od zdroje.

Část zařízení již ve svém principu pracuje pouze s napětím bezpečným.

5.3 Určení prostředí

Z hlediska působení vnějších vlivů požadujeme v dotčených prostorech, dle ČSN 33 2000-3 a ČSN 33 2000-4-41, ČSN 33 2000-1 ed.2 prostředí základní (resp. normální, resp. obyčejné).
5.4 Protipožární opatření

Z hlediska požární bezpečnosti musí být dodrženo utěsnění prostupů. Prostupy kabelů a jiných elektrických rozvodů požárně dělicími konstrukcemi musí být utěsněny tak, aby se zamezilo šíření požáru těmito rozvody. Konstrukce utěsnění prostupů kabelových a jiných elektrických rozvodů musí odpovídat požadavkům ČSN 730810 čl. 6.2.1., požární odolnost těsnění musí odpovídat požadavkům čl. 8.6 ČSN730802.
5.5 Péče o životní prostředí

Instalace zařízení a jeho používání nemá vliv na změnu stávajícího životního prostředí. Při provozu systému nevznikají žádné odpadové nebo zdraví škodlivé látky.

6 KOORDINACE A NÁROKY 
Veškeré požadované nároky na stavbu, profese silnoproud a slaboproudu byly již zkoordinovány v rámci předchozího projektu audiovizuální techniky a nyní jsou již realizovány na stavbě.

Kontrolou předané projektové dokumentace a obhlídkou na místě stavby byly zjištěny pouze dva nedostatky.

1) Chybějící chráničky v místnostech s přípojnými místy ve stolech za LCD displeje.

2) Nedostatečný prostup z z místnosti D213 do podhledu 1.NP pro signálovou kabeláž AVT.

3) Nedostatečný počet LAN zásuvek pro pracoviště v Dispečinku.

Řešení:

Ad 1) Je vyřešen využitím enkodérů a LAN sítě.

Ad 2) Bylo předáno k realizaci stavbě, která připraví min. 7 ks chrániček průměru 50 mm pro prostup z D213 do podhledu 1.NP.
Ad 3) Bude nutné dotáhnout a zapojit 6 ks LAN kabeláže – viz výkres a kabelová kniha.

Ostatní nároky vyhovují – zejména LAN zásuvky a napájení 230V vyhovují instalaci audiovizuální techniky dle tohoto projektu vyjma nutnosti dotažení kabeláže k některým prvkům AVT kde byly v rámci projektování doplněny. 

Jedná se o kabeláže k doplněným kamerám a mikrofonům viz. výkres a kabelová kniha.

V projektu silnoproudu jsou zakresleny a realizovány ovládací prvky pro osvětlení a zatemnění v místnostech D101, D103 a D104. Stejně tak by v rámci realizace slaboproud měl být natažený min. 1x UTP kabel z D213 k rozvaděči RMSE1 pro ovládání těchto jednotek prostřednictvím řídicího systému AVT. Jednotky a kabel tedy nejsou součástí dodávky audiovizuální techniky.

6.1 Kabeláže a kabelové trasy
Součástí dodávky audiovizuální techniky jsou kabeláže k reproduktorům, anténám a doplňující kabeláže viz. výše. 
Kabely budou vedeny v kabelových roštech připravených nad podhledy. Pro natažení kabeláže bude nutné rozebrat a znovu sestavit části podhledů v místnostech. 

7 IT kompatibilita a nároky na lan
Před oživováním systému AV techniky předá dodavatel audiovizuální techniky uživateli s dostatečným předstihem požadavky na zprovoznění a oživení datové a Wi-Fi sítě, s přesně definovaným rozsahem a počtem IP adres pro zařízení AV techniky a požadavky na vytvoření VLAN pro provoz simulačního systému.

Zadavatel zajistí součinnost při nastavení sítě na základě přesných požadavků dodaných dodavatelem audiovizuální techniky. Zadavatel připraví LAN síť tak, aby umožňoval provoz Dante a streamovaných videosignálů.
Pro kamery, mikrofony, převodníky Dante a panely řídicího systému jsou nárokovány zásuvky PoE s dostatečným výkonem.
Jedná se celkem o 76 zásuvek PoE, s maximálním příkonem 16W. Je tedy třeba aby byl zajištěný Power Budget pro tyto zásuvky cca 1200 W. Toto není předmětem dodávky audiovizuální techniky.
8 ROZHRANÍ dodávek

Pro jasně definované rozhraní mezi dodavateli stavby/interiéru, elektro silnoproudu, slaboproudu a dalších profesí následuje výčet souborů dodávek, které nejsou součástí dodávky AV techniky a simulačního systému.

Typicky nejsou součástí dodávky: 
Silnoproudé nároky – zásuvky, kabeláž, vybavení rozvaděče (vyjma řídicích jednotek), případné požární ucpávky pro kabeláže, kabelové žlaby, chráničky, podlahové krabice a jejich vybavení atd.

Slaboproudé nároky – zásuvky, kabeláž, kabelové žlaby, chráničky, aktivní prvky LAN, 19“ racky ve velínech atd.

Stavba/interiér – stavební úpravy včetně výmalby apod., nábytek (včetně skříňky pro AV rack), žaluzie, osvětlení, příprava výřezů v nábytku, příprava výztuh pro LCD, příprava otvorů pro podhledová plátna a jejich následné začištění atd.

9 ZÁVĚR

Tato dokumentace navrhuje optimální řešení vybavení prostor Cvičné nemocnice OU LF je koncipována jako dokumentace pro výběr dodavatele.
V Praze 09/2021
Zpracoval: Jiří Jelínek
3
2

